
Власть Императора.

Глава 1428 – Первый раз у Бессмертных Врат.

Ли Ци Ё усмехнулся при представлении старика и ответил - “Я Ли Ци Ё, бездельник.”

Услышав имя "Ли Ци Ё", выражение лица Хуан Нэнцюань изменилось. Он бессознательно
сделал шаг назад, будто наступил на змею.

«Похоже, у меня не очень хорошая репутация.» - Ли Ци Ё заметил все изменения в поведении
мастера врат и улыбнулся.

Мастер ворот сразу же улыбнулся в ответ - “Нет, Нет, конечно, нет. Молодой благородный Ли,
это просто недоразумение. Ваша репутация опережает вас, и я в полном восторге. Я не могу
поверить, что вы на самом деле украшаете нас своим присутствием сегодня, какая честь для
нашей секты и этой скромной.”

Несмотря на улыбку, внутри он горевал. Хотя их секта была далеко от моря демона дракона,
некоторые культиваторы посещали Годхальта, так что он слышал о дурной славе Ли Ци Ё.

Мастер врат очень боялся этого монстра, который имел склонность к уничтожению расы. Даже
если парень пришел к бессмертным вратам не для того, чтобы причинить неприятности, у него
были враги по всему миру. Поэтому присутствие Ли Ци Ё может превратить их секту в поле
битвы.

Их павший клан больше не может сравниться с прошлым и не сможет справиться с давлением.
Превращение в поле боя может привести к тому, что они превратятся в дым.

«Неужели это так?» - Ли Ци Ё в ответ невесело улыбнулся.

Мастер врат встревожился и тут же ответил - “Конечно, конечно. Молодой благородный Ли -
гордость и слава нашей человеческой расы. Все люди в Небесном духе гордятся вами, кто
борется за императорский трон и престиж. Все люди будут праздновать, когда этот день
придет.”

Хотя лесть слегка выдавала его истинные мысли, последняя фраза была произнесена от всего
сердца. Мастер врат боялся быть замешанным в присутствии Ли Ци Ё, но он все еще был
членом человеческой расы и желал, чтобы Ли Ци Ё стал следующим императором. Если бы
люди могли иметь одно это поколение, его люди могли бы, наконец, ходить с высоко поднятой
головой и больше не полагаться на других, как сейчас!

Ли Ци Ё рассмеялся, услышав это, и спросил - “Если это так, вы не собираетесь пригласить
меня войти?”

Мастер успокоился и кашлянул - “Молодой благородный Ли и Юная Мисс, пожалуйста,
входите!”

Он поклонился и пригласил их войти. На самом деле, Юцзянь тоже была рядом с Ли Ци Ё, но
так как она была скрытной, мастер врат не мог ее видеть.

Они обнаружили, что все бессмертные врата были довольно обширны с великолепными горами
и реками, показывая сверхъестественную работу его создателей.



Бесчисленные горные цепи бежали над крутыми утесами в небе. Эта волшебная сцена была
окутана туманом, как царство бессмертных.

Если бы можно было подняться на высоту, возвышающуюся над Годхальтом, они обнаружили
бы, что хребет Божественного дерева занимает огромное количество земли на этом
континенте, несмотря на его гигантские размеры.

Можно сказать, что это центр всего. За пределами хребта было много горных цепей, но все они
произошли от этого места. С той же точки зрения, можно было также увидеть, что Хребет
Божественного Дерева выглядел как неизмеримое и высокое дерево, упавшее на вершину
Годхальт.

Имея в виду этот образ, Бессмертные Врата будут расположены прямо у его корня. Эти горные
цепи, висящие в небе, были сформированы из его невероятно толстых и длинных ветвей.

Увы, после того, как их провел внутрь мастер врат, группа была встречена с меланхоличной
атмосферой. Несмотря на величественный вид, сами врата находились в аварийном состоянии.
Многие горы были разрушены, будто люди раскопали эту землю на куски. Многие храмы и
павильоны также рухнули. Даже горные хребты и здания, оставшиеся нетронутыми, приходили
в упадок после многих лет забвения, показывая признаки разрушения, очевидные повсюду.

Можно было только представить, каким процветающим было это место, несмотря на его
нынешний слабый вид. На своем пике эта секта могла иметь десять тысяч храмов с сотнями
тысяч учеников.

Земля все еще была величественной, но секта, к сожалению, была далека от нее. Процветание
старого никогда не возвращалось.

Среди долин и гор были места, где ученики искали Дао. Мосты соединяли эти великие горные
хребты. Тогда ученики мужского и женского пола встречались друг с другом над этими
небесными мостами и принимали участие в романтике под лунным светом.…

Сегодня было всего несколько сотен учеников, живущих в одном углу. Большинство из них
также путешествовало к четырем океанам, так что эта обширная секта выглядела еще более
пустынной.

Мастер провел их в главный зал и подал чай. Это была центральная часть Бессмертных ворот;
только предки могли оставаться здесь в прошлом. Увы, низшее население сделало так, что
даже ученики теперь могли оставаться на этой земле предков.

Обменявшись несколькими сердечными формальностями, мастер врат почтительно сказал –
«Могу я спросить, почему вы посещаете нашу секту, молодой благородный? Если мы можем
быть полезны, вам нужно только сказать слово.»

Мастер врат уже приготовился к худшему с приходом Ли Ци Ё. Уступчивость была его кредо в
борьбе со свирепостью. В конце концов, идти против этого человека было самоубийством. Он
не хотел, чтобы врата заканчивались его руками.

«Ты слишком нервничаешь.» - Ли Ци Ё улыбнулся, увидев выражение его лица – «Я могу быть
свирепым, но не до такой степени, чтобы проглотить твои бессмертные Врата.»

«Ааааа...» - мастер ворот выдавил улыбку. – «Молодой благородный Ли не имеет себе равных.
Наши Бессмертные Врата - всего лишь креветка в безбрежном океане, конечно, мы не попадем



в поле зрения настоящего дракона, такого как ты.»

Ли Ци Ё усмехнулся, зная, о чем думает мастер врат. Он ухмыльнулся и сказал: “Не волнуйся,
я здесь только на несколько дней.”

«Всего на несколько дней?» - Мастер врат был удивлен.

На самом деле, он был готов дать Ли Ци Ё все, что он хотел, в худшем случае.

«Что, мне здесь не рады?» - Ли Ци Ё недоверчиво посмотрел на мастера и усмехнулся.

Мастер врат пришел в себя и быстро сказал - “Нет, нет, мы определенно приветствуем вас. Это
наша честь, честь этого ничтожества.”

«Будьте уверены, я знаю правила Бессмертных Врат. Я не останусь здесь просто так, так как
буду арендовать ваш пик Клюва Журавля на несколько дней.» - Ли Ци Ё небрежно бросил на
стол маленький черный мешочек с изысканным нефритом.

Мастер снова был застигнут врасплох и не осмелился проверить, сколько нефрита в мешочке.
Он быстро вернул его Ли Ци Ё и сказал - “Молодой благородный Ли, вы и принцесса,
посещающие нас, - наша честь. Как мы можем взять оплату от наших гостей?”

После его упадка у многих людей появились идеи о бессмертных вратах. Многие
могущественные линии атаковали их в прошлом. Секта сопротивлялась, но им удалось только
отбить врагов.

Спад никогда не прекращался. Врата в конечном счете стали беспомощными, поскольку
посторонние все еще пытались войти, так как все верили, что высшее сокровище было скрыто
здесь.

Позже бессмертные ворота отправили сообщение и открыли большую часть своей территории.
Те, кто интересовался вратами, могли арендовать вершину или гору внутри. Секте было все
равно, что они собираются делать, даже если для этого придется выкопать каждый дюйм
земли.

Конечно, так называемая рента была лишь попыткой сохранить лицо. Если какие-то
могущественные культиваторы и секты не захотят платить, бессмертные Врата ничего не
смогут с этим поделать. Однако по-настоящему сильные мира сего не прочь заплатить такую
небольшую сумму денег. В конце концов, все они были людьми с большим статусом и могли
позволить себе скудное количество некоторых изысканных нефритов.

Ли Ци Ё улыбнулся и не собирался забирать черный мешочек.

Мастер врат увидел поведение Ли Ци Ё и понял. Он деловито сжал кулаки в ответ: “почтение
не заменяет послушания. Этот скромный возьмет плату тогда.- Потом он убрал черный
мешочек.

Он сказал Ли Ци Ё – «Честно говоря, молодой благородный, Пик Клюва Журавля был оставлен
в течение длительного времени. Я скажу некоторым ученикам, чтобы они убрали это, я
надеюсь, что вы не возражаете остаться здесь на данный момент.»

Он не знал, почему Ли Ци Ё хотел пойти в это место, но он не осмеливался просить слишком
много, чтобы не спровоцировать разрушительную катастрофу секты.
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